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A szécsénykovácsi könyvtár köszöntése


Egy fél évezreddel és fél évszázaddal ezelőtt, egészen pontosan 1450-ben a Teremtő Isten nagy kinccsel ajándékozta meg az Emberiséget. 
Élt ebben az időben a Német-római Császárságban egy aranyműves, akit Johann Gutenbergnek hívtak. Gutenberg a szebbnél szebb ékszerek készítése közben kigondolta, hogy amennyiben egy táblára betűket rak, s az így elkészített táblát festékbe mártja, majd rányomja a táblát egy papírlapra, úgy ott a szöveg olvasható lesz.

Kitartó munkával finomította technikáját. Gutenberg volt, aki először használta az olajból készített nyomdafestéket, és a rongypapírt, s az ő műhelyében készült el először földünkön az igazi sajtóprés. 
Egy könyv, mely értékeket hordoz önmagában is egy ékszer. Biztosan nem véletlen tehát, hogy egy aranyműves, egy ékszerész volt az, aki először fogott hozzá a könyvnyomtatás nagy mesterségéhez.


Voltak ugyan kísérletek már korábban is messze Kínában, ahol 1041-ben a nyomtatás kezdeti módszere az un. táblanyomtatás volt, amelynek során a papírlapokat egyedileg faragott fatáblák, fametszetek segítségével nyomtatták, sőt a teljesség kedvéért meg kell említenem, hogy a legkorábbi ismert nyomtatott szövegből, az un. Gyémánt Szútra, amit 868-ban nyomtattak Kínában.


E kezdeti kísérletek azonban egészen más technikát alkalmaztak, hiszen minden oldalt külön megfaragtak fatáblára, s így igen hosszadalmas volt az eljárás, amiért is nem terjedt el világszerte, bár ismert volt Európában is. Elsősorban a Biblia egy-egy részének nyomtatására használták, mely Biblia sokak analfabetizmusa miatt a képeket hangsúlyozta és a szavakat inkább elszórva használta. Ez volt az un "Szegények Bibliája"
Nem oly régen volt, hogy a sajtóvilág igen széles körű közvélemény kutatással összeállította az elmúlt évezred, hangsúlyozom az évezred 100 legnagyobb eseményének listáján, s e listán a könyvnyomtatás az első, azaz az első helyet kapta. Ez nem véletlen, hiszen a könyvnyomtatás valóban gyökeresen megváltoztatta az emberiség életét.
A nyomtatás előtt főként monostorokban másoltatták kézírással a könyveket, s nemegyszer körmére égett a viasz a másolónak. Innen a mondás is: A körmömre ég. A szerzetesek ugyanis a körmükre ragasztották a gyertyát, mert így tudták a legjobban megvilágítani a másolandó, és másolt könyvet. Így látták a legjobban munkájukat. 
A kézzel másolt könyvek megfizethetetlenül drágák voltak, és sok-sok ember, nemhogy életében könyvet nem vett a kezébe, de mégcsak nem is látott. Ugye ez ma elképzelhetetlen: Úgy élek, s halok meg, hogy életemben könyvet sosem láttam. Ez ma már elképzelhetetlen földünknek még a legeldugottabb településén is. 
Mint ahogyan az is hihetetlen, hogy a könyvnyomtatást kezdetben nem mindenki fogadta kitörő örömmel. Előbb, bár igen rövid ideig az Egyház sem nézte jó szemmel ezt a tevékenységet, pedig Gutenberg nyomdájának is a legelső kiadványai a Biblia egyes részei voltak. Néhány nemes pedig azért nem engedte a nyomtatott könyveket a könyvtárába, mert azok leértékelték volna ritka kézirataikat.
Bár ellenállás volt, mégis Gutenberg könyvnyomtatása gyorsan elterjedt egész Európában. A találmány 1453-as megjelenésétől számított néhány évtizeden belül egész Európában elterjedt, így Magyarországon is. 

Az első teljes terjedelmében magyar nyomtatott könyv 1533-ban jelent meg Krakkóban: Szent Pál levelei voltak. 
A könyvnyomtatás volt az alapja az elmúlt évezred második felében szerte a világon tért nyert kultúra és tudomány fellendülésének. 
A könyvnyomtatás egyik legnagyobb hozománya, a műveltség és a tudományok egyre nagyobb térhódítása, hatása az általános műveltségre, s ma már életünket el sem tudnánk képzelni könyvek nélkül.
De ugyanúgy szinte elképzelhetetlen egy-egy iskola, település, otthon nemcsak könyvek, de könyvtár nélkül is. 

Az otthonunkban lévő könyvek, a mi családunk könyvtára, az iskolánkban lévő, az iskolai könyvtár. A világon azonban igen-igen sok könyv jelenik meg, s e könyveknek csupán kicsinyke részét tudhatjuk magunkénak. 


Ezért hát kell, hogy mindenhol, minden településen legyen egy közkönyvtár, hová ha nem is férhet be minden könyv, mely világunkban található, de megközelítőleg valamennyi témában megtalálunk azokból néhányat. Könyvek, melyekhez sokan hozzáférhetünk, elvihetjük azokat, vagy olvashatjuk helyben, kutathatunk, ha elmélyülni szeretnénk valamely tudományban, művészetben, bölcseletben. 

Amíg a kézzel másolt könyvek szövegeit többnyire latin nyelven írták, addig a nyomtatott könyvekre már a nemzeti nyelv a jellemző, így a könyvnyomtatással együtt a nemzeti nyelvek kultúrájának forradalma, a nyelvújítások is hihetetlen gyorsasággal tért nyertek. 
A könyvnyomtatással a tudás közelebb kerülhetett az emberekhez, mert a könyvek előállítása ezt követően már csak a töredékébe került a korábbihoz képest.
A jelenlévők közül talán többen is vagyunk, akik jártunk már nyomdában. Ha belépünk ma egy kisebb nyomdába, a fél évezreddel korábbi hangulat lesz rajtunk úrrá. Láthatjuk a sok-sok apróbb, nagyobb betűket, táblákat, nyomdagépet, mely zakatol, néha fülsüketítően. E zaj mégis oly kellemes számunkra, mert a tudományt, a művészetet, a kultúrát őrzi meg, s adja tovább az utánunk jövőknek. A könyvtáraknak, de a nyomdáknak is oly hangulata van, mely máshoz nem hasonlítható, mással össze nem mérhető. Csodálatos, lélekemelő e hangulat.  
Ma már el sem képzelhető egy otthon, egy iskola, egy település könyvek, könyvtár nélkül. Vagy mégis? Hiszen Szécsénykovácsinak volt ugyan egy kicsinyke könyvtára, de bizony ott az olvasó sokszor nem találta meg azt amit keresett. De ha nem volt igazi könyvtár itt ezen a magyarok lakta felvidéki településen, ez nem az itt élők bűne, nem az ő vétkük, szégyenük, hanem a nagypolitikáé. 
Bűn és szégyen, hogy a politika nem csak hogy nem támogatja sok esetben a kultúrát, de még akadályozója, visszahúzó ereje is. 

Nos, itt ebben a szép-, hangulatos Felvidéki falucskában Istennek legyen hála a kultúra immáron győzött a politika felett, s az itt lakók büszkén és örömmel mondhatják: van, ismét van egy szép, nagy, magyar könyvtárunk.

Ismét van magyar könyvtárunk, melyre vigyázunk, óvjuk, és féltjük, s többé nem engedjük hogy elvegye azt bárki is.

Van könyvtárunk, melyet használunk, szépítjük, gyarapítjuk, hová, ha csak tehetjük eljövünk, mely néha még találkozóhelyként is szolgál, s buzdítjuk gyermekeinket, fiataljainkat, diákjainkat is, hogy minél több időt töltsenek e helyen, mert ez itten a tudománynak, a kultúrának, a művészeteknek háza, mely háznak levegője, hangulata van, melyet, ha egyszer megérzünk, mindig vágyni fogunk ide. 
A Szécsénykovácsi Könyvtárra, mely a jelentős kibővítéssel egyben felvette a család szerint innen származott Krúdy Gyula nevet, ismételt megnyitása nemcsak az itt élőknek, de nekünk is a Határtalanul Alapítvány tagjainak is különösen nagy ünnep, emlékezetes esemény lesz.

Létrehoztunk már több könyvtárat Kárpát-medencében, azonban nem mint alapítvány, csupán az alapítvány tagjai. Ez a második olyan könyvtár, melynek létrehozásában a Határtalanul Alapítvány vett részt, összegyűjtöttük, kiszállítottuk az induló könyveket.

Az elkövetkező években, évtizedekben ha a Jóisten úgy akarja, és segít minket, biztosan még sok-sok tucat, talán száznál is több könyvtáralapítást kezdeményezünk, s veszünk részt azok megalapításában. 

Amikor azonban majd évek múlva visszaemlékezünk az avató, felszentelő ünnepségekre, visszaemlékezünk, hogyan is gyűjtöttük a könyveket, visszaemlékezünk az utazásokra, az emlékek itt-ott majd összemosódnak. 

De nem így lesz ez a Szécsénykovácsi Krúdy Gyula Könyvtárral. E Könyvtár létrehozásának, megnyitó ünnepségének minden mozzanatára emlékezünk majd, hiszen az elsők között volt, s mint az elsőszülött gyermek is, ez lesz számunkra mindig az egyik legkedvesebb.
Igen fontosak a könyvtárak, mert egyik megőrzője egy nemzet nyelvének, kultúrájának. Amelyik településen egy nemzet nyelvét beszélik, kultúráját őrzik, az a település a nemzethez tartozik, s kevésbé van annak jelentősége, hogy hol vannak a mesterséges, az idegen adminisztráció által meghúzott határok. A jelentősége a nyelv és a kultúra őrzésének van, s annak, hogy itt bennünk, a szívünkben mi lakozik. Annak, hogy a szívünkben mi lakozik, s a Jóistenünk akaratának az idegen hatalmak parancsolni nem tudnak.   
Ezért hát én itt most szeretném ünnepélyesen megköszönni a Határtalanul Alapítvány nevében is mindazon Honfitársaimnak, Honfiaknak és Honleányoknak, akik itt élnek, egy kicsit mostoha körülmények között, és őrzik a tűzet nemzedékről nemzedékre, hogy a parázs soha ki ne aludjék.

Szeretném megköszönni, hogy nekünk kiket odaát bezártak, van hová jönni. Van hová jönni, e gyönyörű földre, a Magyar Nemzet földjére, függetlenül attól, hogy hol vannak a határok. A határok Istennél vannak, s a mi szívünkben, s nem a földi hatalomnál. Ha elmegyek egy faluba, s ott a templomban, az iskolában magyarul beszélnek, az édesanya magyar dalt énekek altatóként kicsinyke gyermekének, az utcán rám köszönnek, hogy adjon Isten, ott magyar földön járok.    
Kívánom, hogy legyen a Teremtő Istenünk, Megváltó Krisztusunk áldása ezen a könyvtáron, s mindazokon, kik e könyveket majdan a kezükbe veszik. Kívánom, hogy sok-sok kisdiák, ifjú, felnőtt, és idősebb korosztály lelje örömét e könyvek között, s töltsön sok szép órát, akár itt e helyiségben, akár otthonában a könyvek művészetében, tudományában benne felejtkezve.   Köszönöm, hogy meghallgattak:  
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